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See the notice on TED website

547410-2026 - Konkursas
Lenkija – Inžinerinio projektavimo paslaugos – Wykonanie dokumentacji projektowej dla 
obiektów małej retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
OJ S 151/2026 07/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
E. paštas: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej retencji nizinnej na 
terenie Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie kompletnej dokumentacji projektowej 
wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, pozwoleń i 
zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego. Zamówienie zostało podzielone na dwie 
części: 1. Część nr 1 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, 
oddz. 162d; 2. Część 2 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, 
oddz. 299f. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ i jej załącznikach.
Procedūros identifikatorius: 6b25302a-c544-4266-b8ed-b37a98dab0b9
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Na podstawie art. 138 ust.4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych Zamawiający wyznacza termin składania ofert o 5 dni 
krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 PZP, ponieważ składanie ofert odbywa się w 
całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1 
PZP.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71322000 Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio 
projektavimo paslaugos, 71242000 Projektų ir modelių rengimas, kainų prognozės, 71248000 
Projektų ir dokumentacijos priežiūra

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Mickiewicza 1  
Miestas: Pasieki
Pašto kodas: 22-600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Šalis: Lenkija
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Papildoma informacija: Zamówienie zostało podzielone na dwie części, z których każda będzie 
realizowana na terenie Nadleśnictwa Tomaszów. Część nr 1 – leśnictwo Bełżec, oddz. 162d, 
działka ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Część nr 2 – leśnictwo Potoki, oddz. 299f, działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata, gmina Horyniec-Zdrój, powiat lubaczowski, 
województwo podkarpackie. Inwestycja może dotyczyć także innych działek sąsiadujących 
znajdujących się w zarządzie Zamawiającego, jeżeli będzie tego wymagało przyjęte 
rozwiązanie projektowe.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
art. 129 ust. 1 pkt 1 w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
- Prawo zamówień publicznych (tekst jedn: Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.).

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Sustabdyta verslo veikla: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Korupcija: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
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niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Sukčiavimas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, art. 109 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, 
art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Nemokumas: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
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podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: dotyczy: art. 108 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 
1 i 2 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: dotyczy art. 109 ust.1 
pkt 7 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Susitarimas su kreditoriais: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, 
że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Bankrotas: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Sunkus profesinis nusižengimas: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
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zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 - 
10 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d
Aprašymas: Przedmiotem części nr 1 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia nr 0004, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Planowana długość grobli wynosi około 70 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu małej 
retencji i objętość retencjonowanej wody około 570 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 
0,22 ha. Zakres przewidywanych robót obejmuje w szczególności wzmocnienie konstrukcji 
grobli materiałem kamiennym i ziemnym oraz wykonanie zabezpieczenia przed działalnością 
bobrów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 
2B do SWZ.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71322000 Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio 
projektavimo paslaugos, 71242000 Projektų ir modelių rengimas, kainų prognozės, 71248000 
Projektų ir dokumentacijos priežiūra

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 12/10/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 100 000,00 PLN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
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ES fondai: programa: Sanglaudos fondas (SF) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: UE:FENX.02.04
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
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Aprašymas: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-
9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 1 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zamówienia zostały określone w 
SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo 
Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f
Aprašymas: Przedmiotem części nr 2 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata nr 0011, gmina Horyniec-Zdrój, powiat 
lubaczowski, województwo podkarpackie. Planowana długość grobli wynosi około 40 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu i 
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objętość retencjonowanej wody około 580 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 0,12 ha. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 2B do 
SWZ.
Vidaus identifikatorius: LOT-0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71322000 Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio 
projektavimo paslaugos, 71242000 Projektų ir modelių rengimas, kainų prognozės, 71248000 
Projektų ir dokumentacijos priežiūra

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 12/10/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 97 400,00 PLN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Sanglaudos fondas (SF) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: UE:FENX.02.04
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Cena
Aprašymas: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-
9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 2 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zamówienia zostały określone w 
SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
Registracijos numeris: 9210004658
Pašto adresas: ul. Mickiewicza 1
Miestas: Pasieki
Pašto kodas: 22-600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Šalis: Lenkija
E. paštas: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Telefono numeris: +48 84 664 24 58
Interneto adresas: https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl
Pirkėjo profilis: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Šalis: Lenkija
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL

mailto:tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender
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